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
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” and explaining why God sent His Son into the world.  With this we have the negative OU, meaning “not” plus the third person singular aorist active indicative from the verb APOSTELLW, which means “to send.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that God produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun HUIOS, meaning “the Son.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun KOSMOS, meaning “into the world” and referring to the world of mankind.  This is followed by the conjunction HINA, which is used to introduce a purpose clause, meaning “in order to.”  With this we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb KRINW, which means “to judge.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Son could potentially produce the action, if that were the purpose of the Father, but it is not.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun KOSMOS, meaning “the world” and referring to mankind.

“For God did not send the Son into the world in order to judge the world,”
 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “but” plus the conjunction of purpose HINA, meaning “in order that.”  With this we have the third person singular aorist passive subjunctive from the verb SWIZW, which means “to be saved.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the world receives the action of being saved.


The subjunctive mood is a potential subjunctive and a subjunctive of purpose.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KOSMOS, meaning “the world.”  Finally, we have the preposition DIA plus the ablative of agency from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “through Him” and referring to the Son of God.
“but in order that the world might be saved through Him.”
Jn 3:17 corrected translation
“For God did not send the Son into the world in order to judge the world, but in order that the world might be saved through Him.”
Explanation:
1.  “For God did not send the Son into the world in order to judge the world,”

a.  The Lord continues with an explanation of the previous phrase “might not perish.”  He is going to elaborate on what He means by that.  Before a person can ‘perish’ forever in the second death (the lake of fire) that person has to be judged by God.  That judgment does not occur until the end of human history, and this is not the end of human history.

b.  The Son of God didn’t come into the realm of mankind in order to judge the world.  He came into the realm of mankind in order to provide eternal salvation.  This is the point of the last half of this verse.  In fact, when the Son of God does finally judge the world, He will already have been in the world for a thousand years.

c.  The only time the Son of God is sent into the world in order to judge the world is at the Second Advent, and then only the unbelievers living on the earth will be judged and sent to Hades (not the lake of fire), Mt 25:31-46.  The unbelievers of the past and the future are not judged at the Second Advent of Christ—only those unbelievers living on the earth at that time are judged.


d.  Therefore, the whole purpose of the first advent of Christ deals with the judgment of the Messiah, not the judgment of mankind.  The First Advent is the judgment of one man.  The Second Advent is the judgment of all living unbelievers.  The Last Judgment is the judgment of all unbelievers of human history.


(1)  Ezek 18:23, “‘Do I have any pleasure in the death of the wicked,’ declares the Lord God, ‘rather than that he should turn from his ways and live?’”  Ezek 18:32, “‘For I have no pleasure in the death of anyone who dies,’ declares the Lord God. ‘Therefore, repent and live.’”


(2)  1 Tim 2:3-4, “This [is] good and acceptable in the opinion of God our Savior, Who desires all mankind to be saved and to come to a full-knowledge of the truth.”  2 Pet 3:9, “The Lord of the promise is not hesitating, as some regard hesitation, but continues being patient with reference to you, because He is not willing that anyone should perish, but that all make room for a change of mind.”  Repentance is a change of mind; it is a change of mind about the love of God; that is, about how much God loved us.  God loved us so much that He sent His Son to be a propitiation (satisfaction) for our sins.


e.  It should be noted here that Jesus is referring to Himself as God the Son and the significance of this would not be lost on Nicodemus.  At this point Nicodemus should begin to realize that he is not just talking to ‘a teacher who has come from God,’ but that he is talking to the Son of God, the creator of heaven and earth, the God of the universe, and the God of Israel.


f.  God the Father sends God the Son into the world, just as the Father and the Son send the Holy Spirit into the world at Pentecost.  The word ‘world’ again refers to the world of mankind.  God the Son has a mission to perform, when He comes into the world, and that mission is stated in the last half of this verse.  Jn 5:23, 30; 6:39; 7:29; 10:46 and 17:3 also say that the Father sent the Son into the world.

g.  The fact that the Father sent the Son into the world indicates the preexistence of God the Son with the Father in eternity past.  Jesus didn’t become the Son of God at His birth or baptism or at the Cross, but was the Son of God before ever being sent into the world.


h.  The final judgment of each individual rests upon the fact that they rejected the love of God, not that God rejected them; for the Son of God came to save those who were lost, and we were all lost in our sinfulness.

2.  “but in order that the world might be saved through Him.”

a.  Jesus now explains why God the Father sent Him (the Father’s Son) into the world.  The Father did so that the world of mankind might be saved through Him.

b.  Being saved through Him means that Jesus is the agent effecting or providing salvation to anyone in the human race who desires it.

c.  The word ‘might’ comes from the subjunctive mood of the verb, which indicates contingency, potentiality, possibility.  Not everyone wants to be saved, and God honors and respects their desire not to be saved.  God leaves them in their just condemnation as the sinful progeny of Adam.


d.  What is it from which we are saved?  We are saved from the condemnation that happened to us the moment we were born.  This condemnation came from God.  We are condemned at birth because we are born with the genetically formed sin nature.  Because Adam willfully sinned against God in the Garden of Eden, that desire to sin is imputed by God to each one of us at birth.  We all have the same desire to sin against God that Adam displayed in the Garden.  When Adam sinned against God, the nature to sin was created physically in his body, and that sin nature is passed on from father to children in procreation.  At the point of physical birth, God the Father imputes Adam’s original sin to our genetically formed sin nature, which exists in every cell of our bodies.  The imputation of Adam’s original sin to our sin nature then demands that the justice of God condemn us for being born spiritually dead.  This is the just condemnation of God on every member of the human race (except our Lord, who had a virgin birth).  This is the condemnation from which we must be saved.  God saves our soul by taking it out of our spiritually dead physical bodies and putting into a new body of incorruption (whether an interim body in heaven while we await the resurrection or our permanent resurrection body).

e.  Therefore, it is the soul that is saved from the condemnation of the sin nature in our physical bodies by putting our soul into a new spiritual body; that is, a body related to our spiritual life rather than related to our spiritual death.


f.  The Son of God was sent by God the Father into the world to provide the possibility of salvation from our personal sins, sin nature, and imputation of Adam’s original sin, and all this was accomplished by His being judged for our sins (including the original sin of Adam) on the Cross.


g.  “God’s goal always has been the salvation or wholeness of the world.  The Bible will not allow the reader to blame God for the desperate plight of humanity.  The sin problem is a human one that since the beginning of time has been repeated continuously.  God’s plan has been to reverse the human problem—namely, to provide the means by which humanity might be saved.  Undoubtedly God’s desire is that all might be saved, but because of human freedom or choice, all of humanity does not respond in believing acceptance of the Son.  As a result, the rejection of God’s love brings judgment or condemnation.”


h.  Jn 12:47, “If anyone hears My sayings and does not keep them, I do not judge him; for I did not come to judge the world, but to save the world.”
� Borchert, G. L. (2001, c1996). Vol. 25A: John 1-11 (electronic ed.). Logos Library System; The New American Commentary (p. 184). Nashville: Broadman & Holman Publishers.
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